
В кабинете Шуанси и Си Пин дремали в креслах, изо всех сил стараясь прогнать сон. Первой
увидела своего хозяина личная горничная Цай Юн, которая вытирала пыль и приводила в
порядок книжные полки. Удивленная, она подбежала поприветствовать его:

- Разве хозяин не сказал, что проведет весь день в Чунь Фэн? Вы даже отклонили приглашение
госпожи Лань и госпожи Юн полюбоваться цветами, так почему же...? Эта горничная не
приготовила никаких закусок, даже если бы мы их приготовили, как они могут сравнить с чем-
то из Чунь Фэн?

Си Пин и Шуанси оба были удивлены, когда Дуань Тинсюань внезапно спросил:

- Кто отвечает за покупку товаров для резиденции?

Почему хозяин вдруг задал такой вопрос? Хотя он не знал, что происходит, Си Пин осторожно
ответил:

- Отвечаю на вопрос хозяина, прошло много времени с тех пор, как старшая госпожа и госпожа
Мин занимались финансами. Финансовые вопросы уже давно были переданы второй госпоже и
госпоже Юн. Может ли этот слуга узнать, о каких именно товарах спрашивает хозяин?

- Духи и косметика.

Дуань Тинсюань сразу же перешел к делу. Не то, чтобы он был мелочным из-за небольших
расходов на женские штучки, духи и пудры, однако, как сам хитрый лис, как он мог не знать
идиому «чистая вода не лишена рыбы»? Пудра на лице Дуань Синьци выглядела грубой и
комковатой, почти как штукатурка на стене. Она была белой, но не настолько, чтобы
подчеркнуть лицо молодой девушки. Даже барышни из борделя не соизволили бы
воспользоваться такой пудрой. Не обошлось и без лишних румян для щек, а это уже точно не
то, что следует покупать в резиденцию маркиза. Тот, кто отвечал за их покупку, явно не
уважал хозяев дома вообще, Дуань Тинсюань не терпел людей, которые пытались обмануть его
таким образом.

- Косметика и духи должны быть в ведении второй госпожи, - сказал Си Пин, внимательно
изучая выражение лица своего хозяина. Может быть, хозяин страдает какой-то болезнью?
Развивает странное хобби? Или же он собирался использовать эту возможность, чтобы
ослабить власть второй госпожи в резиденции?

- Так, значит, это она? - Дуань Тинсюань нахмурил брови, это было немного хитро. Хотя с виду
это было не так уж и серьезно, но все равно жульничество. Теперь оставалось только решить
эту проблему, не наступая на лица брата и невестки. Более того, кроме Дуань Синьци, он
никогда не видел такую пудру на чьем-либо лице. Если за этим поступком стоит другая
причина, разве он не будет выглядеть глупо, разоблачив все это? Его родители, особенно отец,
просто подумают, что он слишком легкомысленный. Все это одновременно промелькнуло в его
голове. Он повернулся к Си Пину:



- Ты очень умный, пойди и проведи небольшое расследование для своего хозяина, выясни, кто
скупает эти бесполезные товары для макияжа ...

Прежде чем он смог закончить, Цай Юн подхватила:

- Конечно же, нет никакой необходимости хозяину посылать Си Пина за этим. Эта горничная
все знает. Те, кто стоит за покупкой косметики, - это жадные люди. С поддержкой второго
господина они действительно обеспечивают необходимое количество товаров, но дополняют
его, используя низкокачественные пудры  и прочие вещи.

- Неужели никто это не контролирует? - настала очередь Дуань Тинсюаня удивляться, - Тогда
почему макияж на остальных лицах все еще в порядке?

Цай Юн весело улыбнулась:

- А кто же те люди, которых видит хозяин? Госпожа Лань и госпожа Юн? Или  горничные у вас
дома? Естественно, их лица будут в порядке, те, кто за этим стоит, знают, с чьим лицом шутить
нельзя. Как они посмеют связываться с госпожой Лань или госпожой Юн? Даже не принимая
во внимание госпожу Лань, госпожа Юн не из тех, кто просто взял бы низкокачественные
вещи. Если она вонзит в них свои когти, они не умрут легкой смертью, как они могут так
рисковать своей прибылью?

- Те служанки, кто непосредственно служит старшим госпожам и выше, обеспечены
продукцией хорошего качества. Те, кто служит в фоновом режиме, не так удачливы, даже мне
выделяют низкокачественные товары. Впрочем, как могла эта горничная жаловаться хозяину
на макияж? Да и вообще, сколько хозяин сможет присматривать? И может ли это
действительно считаться реальной проблемой? Эта горничная не из тех, кто не понимает, как
устроен мир. Мое жалованье - две серебряные монеты в месяц, и я сама покупаю себе
косметику. Большинство служанок делаю то же самое. Если бы хозяин не упомянул об этом,
эта служанка никогда бы и не подумала заговорить.

Выражение лица Дуань Тинсюаня стало уродливым. Через некоторое время он сказал:

- Даже у горничных есть деньги, чтобы купить лучшие средства для лица, так почему же
вторая мисс все еще использует эту низкокачественную пудру?

- Вторая мисс? - Цай Юн была поражена внезапной догадкой. Она подумала: так вот почему их
хозяин, который никогда раньше не интересовался подобными вещами, вдруг задал так много
вопросов. Чай был готов, поэтому она принесла поднос и налила чашку Дуань Тинсюаню,
сказав:

- Вторая Мисс и наложница Лин… пожалуйста, не думайте об этой служанке как о сплетнице,
но я думала, что хозяин знает. Кто в этом доме когда-нибудь относился к ним как к важным
членам семьи? Любые деньги, которые они получают, ну.... у наложницы Лин еще есть два



финансово зависимых брата со стороны ее девичьей семьи... Эта горничная также слышала,
что пособия третьего молодого господина, и второй мисс уходят наложнице Лин. Откуда у них
будут деньги на такие легкомысленные вещи, как косметика? Кроме того, не смотрите свысока
на эту проблему, как просто проблемы с косметикой, там могут быть все виды скрытых связей.
Если бы эта горничная решилась на какое-то предложение, то господину лучше было бы
сначала не вмешиваться в это дело, хотя положение наложницы Лин и второй мисс весьма
плачевно, а пока лучше просто присматривать за ситуацией.

Хотя она чувствовала, что ее слова были правильными, Дуань Тинсюань все еще был
наследником, кто она такая, чтобы советовать кому-то вроде него? Кроме того, есть ли вообще
необходимость следить за ситуацией? Единственная причина, по которой Цай Юн вообще
заговорила, заключалась в том, что она знала, что госпожу Ян печалил тот факт, что Лю Мин
была истинной любовью лорда маркиза и, хотя она не смотрела на наложницу Лин как на свою
соперницу, старшая госпожа, естественно, была бы расстроена, если бы узнала, что ее сын
пошел на помощь этим дамам. Цай Юн была уверена, что ее хозяин увидит причину и не
пыталась убедить его дальше.

Дуань Тинсюань некоторое время молчал, глубоко размышляя про себя. Наконец, он поднял
глаза и сказал Цай Юн:

- Кто обычно отвечает за поставки в мой дом?

- Естественно, это госпожа Юн, финансовые вопросы семьи наследника находятся в ее
ведении, - сказала Цай Юн с улыбкой, хотя ей было интересно, о чем думает ее хозяин.

Когда он, наконец, заговорил снова, голос Дуань Тинсюаня был решительным:

- Завтра ты пойдешь к Ран Юн, скажи ей, что ты там от моего имени. Проинструктируй ее,
чтобы она передала ключи от склада. Начиная с завтрашнего дня, Первая госпожа возьмет на
себя ответственность за склад.

- Что?!

Не только Цай Юн, даже Си Пин и Шуанси были шокированы. До такой степени, что они все
закричали в унисон.

Маленький склад Дуань Тинсюаня был маленьким только по названию, сокровища внутри него
могли соперничать со всей казной главного дома. Даже второй хозяин, отвечавший за общее
финансовое и коммерческое обеспечение семьи, не был так богат, как наследник.

Что еще более важно, Дуань Тинсюань, естественно, хотел иметь самого доверенного человека,
чтобы заботиться о своей сокровищнице. Даже в те дни, когда Первая госпожа впервые вошла
в семью, хозяин не отдал ей ключи. Госпожа Юн служила ему больше трех лет, прежде чем ей
разрешили заняться кое-какими мелкими делами, и лишь потом, наконец, ей дали ключи от



этого склада. К ее чести, госпожа Юн никогда не злоупотребляла своими привилегиями, и не
пыталась украсть что-либо из сокровищницы. Поэтому, как только Первая госпожа была
изгнана в Мэй Юэлу, она, естественно, вмешалась, чтобы взять под контроль финансы
внутреннего двора всего особняка.

Обдумывая это, Цай Юн не смогла удержаться и сказала:

- Хозяин, это не слишком опрометчиво? Госпожа Юн не сделала ничего плохого, и провела
хорошую работу, заботясь о складе, а также об общих финансах основной семьи. Если мастер
вдруг отдаст ключи Первой госпоже, то наверняка госпожа Юн будет очень разочарована, а?

- У меня есть свое мнение на этот счет, и я поговорю с Ран Юн. Ты просто должна убедиться,
что получишь ключи для своей Первой госпожи.

После этого Дуань Тинсюань отпустил всех троих слуг. Он подошел к своей книжной полке и
выбрал один конкретный том, выглядя совершенно непринужденно.

***

- Госпожа Лань, госпожа Юн здесь.

Лон Янь позвала снаружи, однако, как только она подошла ближе к хозяйке, она понизила
голос:

- Выражение лица госпожи Юн сегодня не очень хорошее.

Сюэ Цзы Лань слегка улыбнулась и сказала мягким голосом:

- Она редко выглядит веселой, и это нормально. Я поприветствую ее лично, я не планирую
провоцировать ее сегодня, - с этими словами она грациозно встала и направилась в гостиную.
Улыбка, словно воспоминание о нежном весеннем ветерке, окутала ее лицо:

- Какой ветер принес сегодня ко мне милую сестру?

Сюй Ран Юн заставила себя улыбнуться и холодно сказала:

- Я чувствовала себя запертой в доме, и решила навестить тебя ненадолго. Что ты делаешь?
Что-то шьешь? - она перевела взгляд на пальцы Сюэ Цзы Лань, где лежал серебряный
наперсток.

- О да, приближается самый жаркий сезон в году, и я хочу сделать несколько легких домашних



одеяний для нашего господина. Старшая сестра так добра, что пришла навестить меня, вы
тоже шили одежду? Я действительно считаю, что у наложницы Цзян ловкие руки в создании
одежды, - Сюэ Цзы Лань вела Сюй Ран Юн в дом. Пока она говорила, махнула рукой одной из
служанок, чтобы та приготовила хороший чай.

Она ничуть не удивилась, увидев, что Сюй Ран Юн повернулась к ней и уставилась на нее
покрасневшими глазами, а затем сказала:

- Какой смысл тратить свою энергию таким образом? Прямо сейчас единственная, к кому у
нашего господина лежит сердце, живет в Чунь Фэне. Какая домашняя одежда? Даже если тебе
удастся сделать для него плащ из драконьей шкуры, он, вероятно, даже не посмотрит на тебя.

Губы Сюэ Цзы Лань сложились в улыбку:

- Дорогая сестра, нет никакой необходимости говорить так. Я знаю, что Первая госпожа
привела вторую мисс в дом старой госпожи и провела день, превознося ее до небес. Даже
старшая госпожа сказала, что она сильно изменилась, теперь у нее гораздо более доброе
сердце. Но, хотя есть люди, которые хвалят ее, вероятно, есть довольно много тех, кто думает
иначе. Старшая госпожа мудра, ее так легко не обманешь.

Сюй Ран Юн холодно рассмеялась:

- Ты действительно веришь в то, что сказала? Хе-хе! Правильно, ты всегда была нежной и
мягкой в разговоре со старой госпожой, вот почему ты ей нравишься. Но теперь старшая
госпожа на стороне Первой госпожи, называя ее добросердечной и все такое. Ну, каково это -
потерять такую большую поддержку, а? Без любви господина и его защиты, что ты такое? Как
долго, по-твоему, мы можем рассчитывать на защиту старшей госпожи? Всю жизнь?

Сюэ Цзы Лань была встревожена этими словами, она неуверенно сказала:

- А что такое с господином? Хотя это правда, что лорд любит посещать Чунь Фэн, но разве это
не просто из-за еды Первой госпожи? Даже старая госпожа не смогла устоять, лорд маркиз и
старшая госпожа тоже очень любят ее стряпню.

- Это еще не все. Ты знаешь, что господин посетил меня вчера вечером, он сказал мне… он
сказал, что… теперь, когда она вернулась во внутренний двор, он не хочет, чтобы она маялась
от безделья. Поскольку она не проявила никакого интереса к управлению главным домом, он
планирует дать ей ключи от своего склада. Причина, которую он сказал, была… была в том, что
забота о кладовой – это то, что не будет ее напрягать, и что он верит, что она сможет
правильно использовать любые деньги и вещи, которые она найдет на складе.

- Господин даже сказал, что эта женщина была способна позаботиться о некоторых вещах,
которые он никогда раньше не замечал. Я пожалела, что не ударилась головой о стену и не
умерла у него на глазах, когда он это сказал. Я спрашиваю, кто заботился о главном доме все



это время? Я не осмеливалась ошибиться даже один раз, прошли годы, но разве я когда-нибудь
касалась хоть одной вещи внутри склада? Возможно, я использовала часть выделенных денег
для ведения бизнеса, но, в конце концов, все доходы вернулись в дом Дуань. Как мог господин
так поступить со мной? И что это за разговоры о «правильном использовании» склада?
Господин обращался со мной так, как будто я бесполезна из-за того, что не могу полностью
использовать его ресурсы, - произнеся свою речь, она разрыдалась.
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